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Huumnit B. CeMaHTHKO-CHHTaAKCHYECKHE

0CO0EHHOCTH (PYHKIIMOHHPOBAHUSA

0e3JIMYHBIX KOHCTPYKLHMH ¢

MecTouMeHHsiMH il m ¢a Bo (panmysckom si3bike. Lleas mccaemoBanmsi. CTaThsl IOCBSINCHA aHANN3Y YNOTPEOICHHS
OEe3JIMYHBIX KOHCTPYKIMH ¢ MECTOMMEHHSAMH i/ U ¢a BO (paHIly3cKoM si3bIKe. PaccmarpuBaeTcst pasHUIa MX yHoTpeOneHus, a
TaKxKe UX OOIIMe XapaKTEePHCTUKH. YHOTpeOIeHHe MEeCTOMMEHHMil i/ M ¢a paccMaTpuBaeTcs Ha INpUMepe IPOU3BEACHUH MO
XYZOXKECTBEHHOW JINTEpaType, a TAKKe HAYYHBIX TPYAOB IO JIMHIBUCTHKE M TOYHBIM HaykaM. Crier(HKoi TeMbl 00YCIIOBIICH
KOMIUICKCHBIM IIOIXOJ K NPUMCHEHHIO METOJ0B HCCJeJOBAHMS, CPEIU KOTOPBIX: OeCKPUNIMUSHOU-DMIUPUHECKUN Memoo
MO3BOJMJ YCTaHOBUTH (DOPMasIbHBIC, TC€HETHYECKHE, CEMAHTHUYECKHEe M (YHKIMOHAIBHBIC XapPAKTEPUCTUKH MECTOMMEHHH, B
YaCTHOCTH Pa3HUIly B YHOTPEOICHNHM MECTOMMEHUH cela M ¢a. C NOMOILIBIO Memoodda CpasHumenbHo-UCMOpUIecko20 aHamusa
YCTaHOBJICHO IIPOUCXOXKJICHHE 3THX MECTOMMEHHBIX SAUHUL. Memoobl QyHKYUOHATbHORO U KOHMEKCIMHO20 aHAU3d TTPUMEHEHBI
JUISL OLIPEeIEITIEHNS COCTABIIONINX CEMaHTUUECKOH CTPYKTYpPBI O€3JIMYHBIX MECTOMMEHHH, NX NIParMaTH4ecKoro MOTEeHIHAaNa U UX
aKTyanu3anuu B pedn. Cmamucmuueckuti mMemoo TO3BOIWI IIPOBECTH KOPPEISIIUOHHBINA aHANIU3 yNOTpeOneHus Oe3IMYHBIX
KOHCTPYKIHII B Pa3HOXKAHPOBHIX HpousBeneHUsx. HayyHas HoBH3HA. Bnepgvie paccMaTpHBaeTCs ymnoTpeOieHHe Oe3THYHBIX
KOHCTPYKIMII B XyIOXKECTBEHHOH M HAay4HOW JHUTepaType U IIOJCUMTHIBACTCA HX YAacTOTHOCTh. BbIckazaHa ecunomesa o
JIBYCMBICJICHHOCTH TepMHHa "1muio". BeiBoabl. J[oka3aHO, 4TO CYIIECTBEHHOE pa3MYMe B YaCTOTE YNOTPEOJICHHs Oe3THIHBIX
KOHCTPYKIHMH ¢ MECTOMMEHHSMHU-TIOATIEKAMUMY il U ¢a B UCCIEIYEMBIX CTHIAX OOYCIOBIEHO XapaKTEPOM COOTBETCTBYIOIIHX

cruieit, chepoii uX NpUMeHeHus!, 00BbEMOM HCIIONB3YEMBIX CIIOB H KOHCTPYKIHIA.
KnroueBble cioBa: Oesnuunvie KOHCMpyKyuu, mecmoumenus il u ¢a, uwacmoma ynompeobneHus, Xy00dicecmeeHHas

IMocTanoBKa npodaemMu Ta ii 3B’930K i3 BaXKJIUBUMHU
HAYKOBHMMH 3aBJaHHAMU. [IpoOiema icHyBaHH: 6e30c000-
BUX PEYCHBb B CHCTEMI PI3HUX MOB JIaBHO € IPEAMETOM JIUC-
KyCii JIIHTBOKOTHITOJIOTIB, JTIHI'BOKYJBTYPOJIOTIB T4 CHHTAK-
cuctiB. JlesKi JIIHTBICTH MPHYMHOKO I[bOTO ICHYBaHHS BBa-
KAIOTh €KCTPAJIiHIBICTHYHI (akTopH: crermdiky KyIbTyp-
HUX TpamMIiiii, aramizm, cTpax mepeq HeBiIOMUM, 0COOIH-
BiCTh MEHTANITETy IEBHOTO HapoAy. [HOZIiI BBaXaioTh, IIO
6e30c000Bi JiecioBa OepyTh CBill MOYATOK BiJI OJHOAKTAHT-
HUX JI€CIIB JTaBHIX MOB, B Cy4aCHHX MOBaxX IeH €ITUHMIA
aKTaHT TPUXOBAaHWK. Y JATHHCHKIH MOBi iCHYBaJM Ji€cio-
Ba, SIKi BKMBAJH TUTBKH B 3- 0c001 OJHWHH Pi3HUX YaciB i
cnoco6iB. Taki miecmoBa HasuBaimm Oe3ocoboBuMu (verba
impersonalia). Came Bim HHX OepyTh CBi IOYaTOK
06e30c000Bi  KOHCTPYKIii y ¢panmy3pkiii MoBi. VY
(dpaHITy3bKili MOBI O€3MiIMETOBI KOHCTPYKIIi BH3HAYAOTh-
cs 3a JBOMa XapaKTEPHCTHKAMH CTOCOBHO CTPYKTYPHOI
Mo3MIll miamera: 1) HaAsSBHICTIO CHHTAKCHYHOIO IiaMeETa,
030aBICHOT0 Oy/b-KOTO 3MICTy; 2) IO3HUII0 MiJMeTa
3aiiMmae Mopdema i/. Ha cboroaHi HeMae 4iTKOro po3mMexy-
BaHHS y B)KUBaHHI 3aiiMeHHUKIB il 1 ¢a y 06e30c000BHX
KOHCTPYKIIifIX.

AHaJIi3 ocTaHHIX JocaigxKeHb i myOaikauii, y sikux
3aM04YATKOBAHO PO3B’A3aHHA NMpo0iaeMu. Jleski THrBiCTH
CTBEPAXKYIOTb, IO i/ € 03HAKOI 0€30c000BHUX KOHCTPYKIIiit
y ¢panmys3bkiit moBi (nuB. O. boromonosa, H. Bose, XK.-Ki.
Ilepanbe, XK. JlroOya, P. Jlaran, I. Tamime, M. Ipesic ta
iH.). dopma ¢a BIMarae TakoX yBaKHOTO BUBUEHHs. [linme-

TH il 1 ¢a BXUBAIOTH y CIOJYYCHHI 3 METCOPOJIOTiYHHMHU
niecnoBamu: niopyd 3 11 pleut, Il neige, Il gréle dixcyemo Ca
pleut, Ca neige, Ca gréle, 1 HaBith opy4 3 Ca flotte un Ca
vase, 1l flotte i Il vase. OTHOYACHO ICHYIOTh TaKOX JIi€CIIOBA,
SIKI CITOJYYalOThCsl TUTBKH 3 IMIAMETOM ¢d, HANPHKIAL ¢a
barde, ¢a balance. Xoua € HU3Ka JIECIIB, IKI BXKHUBAIOTHCS
TITBKY 3 TiaMeToM il: falloir, pleuvoir, neski KOHCTPYKIIIT i3
JIECTIOBOM faire JUIs OMIUCY TIOTOJIH, HANIPUKIIA: faire beau,
faire froid Ta iH. JlocuTh pHpoJHO BOaUaTH KOHKYPEHIIIO ¥
BXXKMBaHHI 3aiMEHHUKIB i/ Ta ¢a. JIo TOTO K, BBAXKAIOTh, IO
¢a YXHWBAaOTh TIIBKH B po3MoBHiN MoBi (®. Bprono,
®. Kop6ew, I1. Kaapito, M. Masp Ta iH.).

MeTo10 HaricaHHs JaHOl CTaTTi € PO3IJISIHYTH CeMaH-
THUKO-CHHTAKCHYHI 0COOIHMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS 0€30C0-
00BUX KOHCTpPYKIIH i3 3aiiMeHHUKaMH i/ 1 ¢a, IOKa3aTH pi3-
HUINIO y iX BXXMBaHHI Ta HABECTH CIUTBHI XapaKTEPUCTHUKH 1X
BUKOPUCTAHHSL.

Bukian ocHoBHOro Marepiaay aociimkenns. Bu-
BYal04M (DYHKIIOHYBaHHSI HEWTpaJbHUX BKA3IBHUX 3aliMEH-
HUKIB cela 1 ¢a, OUIBLIICTh JOCTIIHUKIB PO3MIIAIAE iX SK
BapiaHTH OfHi€l rpaMaTH4HOI (OPMH, aOCONIOTHO Mapale-
JbHI y BXKMBaHHI, SIKi PO3PI3HAIOTHCS JIUIIE CBOEIO CTUIIBO-
BOIO BIAMOBIIHICTIO: cela — y niTepaTypHii MOBi, ¢a — B
po3MoBHill. “Quelle que soit son origine, ¢a s ’emploie dans
la langue parlée avec les fonctions de cela’”

Are xoMyTalis Mix cela 1 ¢a He 3aBXIU MOXKIHBa. Lle
nomitu 1ie L. bproHo, sikuil BBaXkaB, 110 3aliMEHHUKH cela
1 ¢a ci BUBYATH OKPEMO, OCKIJIBKH Ili 3aiiMEHHUKHU HE €

1

197

Axmyanvhi numanHs CyCnitbHux Hayk ma icmopii meouyuru. CnitbHull YKpaiHCbKO-pYMYHCOKUN HAYKOBGULL HCYPHAL.

(ATICHIM), 2017, Ne 4 (16), P. 10-13

Bruneau Ch. Questions de grammaire frangaise et de stylistique [Questions of French grammar and stylistics], Paris, 1935 - 1936. P.
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Hiuuii B. Cemanmuxo-cunmaxcuumi ocoonusocmi oynkyionysants 6e30c0008ux KOHCMpPYKYii...

B32€EMO3aMIHHUMH. SIKIIO pO3MOBHAa MOBa JOITYyCKae ¢a
pleut, To B nitepatypHiii cela pleut He moxmBe. OnuH 3
HaWsACKpaBIMUX MPUKIANIB (QYHKIIOHATBLHOI HE3aJICKHOCTI
ca BiJ cela — BXXUBaHHS 3aliMEHHUKA ¢a B JAeSIKUX 0e30c000-
BHX KOHCTPYKINSX. 3a3Buyaii y (QpaHIy3pKidi MOBI
6€30c000B1 KOHCTPYKIIii BU3HAYAIOTHCA SIK Oe3miaMeTHI abo
MiAMETHI KOHCTPYKIil 3 JiecinoBoM y 3-if ocobi, sike
03Hauae Airo (cTaH), peaJbHU BUKOHABEIb SIKOi a00 30BCiM
HE BHUPAXEHHH, a00 MPEACTABICHUN HEMPSMHUM JI0JATKOM
YM MICIAAIECTIBHUM WICHOM, SKi 1 € peaJbHUMH Cy0 €KTaMuU
6€30c000BHX PEUCHB.

3BaXkarouM Ha Te, 0 Ui (PpaHIy3bKOi MOBH XapaKTe-
pHa TEHIEHILis JO CHHTAKCUYHO! JABOCKJIATHOCTI PEUYCHHS,
6e30c000B1 KOHCTpyKLii HaldacTtinmie oQOpMISIOTECA 3a
JIOTIOMOT OO 3aliMEHHUKa il.

Ockinpku no3uii i/ 6e30co00Boro mocnabneHi BHACTI-
JOK KOHKypeHmii i/ — 0co00BOro 3aliMEHHHKA YOJIOBIYOTO
poxy, SIKHl B MOEIHAHHI 3 HENEPEXiJHUM MAI€ECIIOBOM CIIy-
KHUTh 3aCO00M O(QOPMIICHHS OCOOOBHX PEUYCHB, OLIBIIICTH
KOHCTPYKLIH 3 3aiiMEHHHKOM i/ 1032 MaKpOKOHTEKCTOM
CHPUIMAIOThCS 1 IK 0COOOBI, 1 K 0€30C000BI, MO MPH3BO-
JMTh JIO JABO3HAYHOCTI BHCJIOBIIOBAaHHS. Y JIiTepaTypHIH
MOBiI Ha pIiBHI MIMPOKOTO KOHTEKCTY Taka IBO3HAYHICTh
BTpPaya€eThCs, ajie PO3MOBHA MOBA, SIKa TSDKI€ 10 MAKCHMallb-
HO{ SICHOCTI 1 €eKOHOMIT 3aC00iB BUpaXXCHHS, IIparHe 3aMiHU-
TH il 6e30c000Be 3aiiMEeHHUKOM ¢a. Bubip came miel popmu
3yMOBJIIOETHCS OUIBIIOI0 CEMAHTHYHOIO HEBU3HAYCHICTIO ¢d
MIOPIBHAHO 13 ceci 1 cela. 3amiHa 6e30c000BOr0 3aiMEHHUKA
il yciueHoro opMoOrO ¢a B KOHCTPYKIIiSIX i3 BIacHe 0€30C0-
0OBUMH  Ji€CIOBaMH, SKi IMO3HAYAIOTh aTMOCHEpPHO-
METEOPOJIOTIUHI SIBUIIA, HE 3yMOBIEHa (YHKIIOHAIHHOIO
HEOOXITHICTIO 1 TOMY IyXe PiIKO TPaIUIIETHCS B MOBI Iep-
COHAXIB XyIOXKHIX TBOPIB. AJie KOHCTPYKII{ mi€l rpymy, sKi
OyAyIOTh 3a JOMIOMOTOI0 HETIEPEXiJHUX JIECTIB 1 SKi 3AaTHI
MTO3HAYaTH aTMOC(EepHO-METEOPOIOTiUHI SBHINA, IIHPOKO
BHKOPHCTOBYIOTh yciueHy dopMy ¢a y pyHKuii hopmansHO-
ro mamera. IIoSICHIOETBCS 1€ THM, IO MOEAHAHHA il 3
HETIePEeXiTHIMHN Ji€CTIOBaMH TEBHOI CEMAaHTHKH HEOIHO-
3HaYyHEe 1 MOXKe CchnpuiiMaTucs sK 0co0OBE pEUYCHHS.
Hiecnosa geler, dégeler, souffler, tonner MOXyTb 0pOpMIIS-
TH 6€30C000BI KOHCTPYKIIT 5K 3 i/ 6€30C000BHM, TaK 1 3 ¢a.
OOuBa 3aliMEHHHMKa IHKOJIM BXXUBAIOTh B OJJHOMY pEYCHHI,
o0 yHUKHYTH TIOBTOPY: “Au-dehors, ¢a souffle, mais il ne
pleut pas”.

CeMaHTHYHE I0JI€ JI€CIHIB, SIKI CIYXaTh IUIA Ha3BH
aTMOC(EepHO-METEOpOJOTriYHUX  SIBULI, HOCTIi{HO
30araqyeTbesi 1 PO3LIMPIOETHCS 32 PaXyHOK HOBUX JIEKCHY-
HUX OJIMHUIb, 1 [UIi YTBOPEHHS HOBHX 0€30C000BHX
KOHCTPYKLIH BUKOPHCTOBYIOTh 3aiiMEHHUK ¢d.

Jedki 3 HUX MOXYTh HPEACTABIATH CTWIICTHYHI 1
CTHIIOBI BapiaHTH BXKe HasBHUX 0e30C000BHX KOHCTPYK-
uit. Hanpuxnan: “Dessus ¢a coulait Nom de Dieu ... Le
moteur il était mouillé...”. CUHOHIMIYHI CTPYKTYpH ¢da
dégringole, ¢a chiale, ¢ca coule 3amicts il pleut, ¢a tombe
3aMicCTb il neige OZHOYACHO HECYTh CTHJIICTUYHE HaBaHTa-
XKEHHA, TOOTO € eKCIIPECHBHO 3a0apBICHUMH, XapaKTCPHHU-
MH Ul PO3MOBHOI MOBH. [HIN KOHCTPYKIii, CTHIICTHYHO
OB HEHTpaTbHI, HE MAIOTh BiIMOBITHUX CHHOHIMIYHHX
KOHCTPYKIii 3 il 6e30c000BMM Yy JiTepaTypHId MOBi: ¢a
pique, ¢a chauffe, ¢a pince, ¢a tape, ¢a glisse Ta iH.

VYKUBaHHS LIMX KOHCTPYKLIH He 0OMexXyeThbesi cde-

POI0 PO3MOBHOI MOBH, a MOIIMPIOETHCSA W HA JTEpaTypHY,
0 MOSICHIOIOTH HEMOXKITUBICTIO MTOOYI0BH TOAIOHUX CTPYK-
Typ 3 il 6e30c000BUM abo cela: “Il ne fait pas chaud, ¢a
pique!”’; “Il a répété en montrant le ciel: “Ca tape”. JIyxe
MPOAYKTUBHUM € BHKOPHUCTAHHSA ¢a sIK IiaMera 6e30c000-
BUX KOHCTPYKI[iH 3 Hi€CIIOBOM faire B TO€JHAHHI 3 IpU-
KMETHUKaMH 9M iMEHHUKaMH. Lli KoHCTpyKmii Mo3Ha4aoTh
CTaH, yMOBY IPOTIiKaHHS [ii.

Ca y ¢yskuii migmera 6€30c000BUX KOHCTPYKIIif MO-
e MaTH pe(epeHTOM YCIO CUTYaIil0 y HAHIIHUPIIOMY PO3y-
MiHHI 1 BUpaXaTH y3arajibHeHe 3HaueHHA: ‘Tu crois qu’on
parleras de nous plus tard? Oh! Ca je m’en fiche bien!.. Ce
que je veux, c’est que ¢a continue comme ¢a ... toute la
viel...”

VYciuena ¢opma ¢a Gepe ydacTb y TBOPEHHI PEUEHb,
AKI BHPaXAIOTh Pi3HI IpollecH, Kepeno SKUX HeBigome:
“La nuit derniere, ¢a briilait de partout vers le bas pays” .

Pi3HOMaHITHI TNpeauKaTH, 3 SKHMH 3aiMCHHUK ¢d
CTPYKTYpY€E, TO3HAYAIOTh CTAaH CTOCYHKIB MK JIFOIBMH:
“Avec tes copains ¢a s’arrangera”.

CyuacHuil (paHiy3pkuii MoBo3HaBerr M. Masip
HasuBae "0e30cO000BMMH" MiAMETH, SIKi HE MOXYTh OyTH
BHOKpeMJICHI 3BOpoToM "c'est ... qui" . SIkmmo 3armuOuTuch
y TUIyMadeHHs, PUTaMaHHE IIbOMY 3BOPOTY, 3A€THCH, Bill-
MiYa€e aBTop, IO ISl KOHCTPYKIsI MICTHTh B COO1 TPYIy Mix-
METIB, SIKi HE MOXKYTh IPOTHCTABIISITUCS YOMYCh 1HILIOMY.

Jlo uux 6e30co000BUX MMiAMETIB HaleXarh il, IesKi BH-
MKW BXUBAHHSA ¢a 1 on, 3aniepedHi Ha3uBHI rpymu (aucun
homme, nul homme, pas un homme). MoXHa BBaXarH, 110
3rajani 6e30c000Bi MiIMETH HE MOXKYTh OYTH MPOTUCTABIIE-
Hi IHIIMM dYepe3 JABI MpHUYMHHU: abo depe3 Te, M0 BOHH He
MAaloTh TOYHOTO pedepeHTHOro 3MicTy, abo ix pedepeHTHHI
3MICT BUPXEHUH JyXe HEUiTKO, 00 MPOTUCTABUTH iHIIIO-
my’

[Momo BupasiB faire froid i faire chaud, To € BUNamKH,
KOJIM JOIiIbHINIe BXuBaTH minmert il: 1l fait froid / chaud
aujourd’hui.

1l faisait froid. C’était la fin de février.

[IpoTe HasiBHI TaKOX BUIAIKH, /¢, HA TYMKY (paHIly-
3pkoro BueHoro @.KopOiieHa, kpaiie BXHUTH ¢a:

Ca fait froid dans le dos / Ca fait chaud au coeur.

VY (¢paHiry3bKili MOBI iCHye HHM3Ka BXKHMBaHHsS HEBHpa-
JKCHOTO MiZIMETa ¢a 3 JIECIOBaMU, NMPH IKUX Y QyHKUIT mija-
MeTa BHCTYIA€ 3a3BHYail KOHKPETHHH BUKOHaBeupb nii. Lle
BiZIOYBa€THCSl B OCHOBHOMY y THX BHITaJIKaX, KOJIM MOBa e
PO NPUPOJIHI SBHIIA:

Ca souffle (le vent). Ca plombe. Ca cogne. Ca tape (le
soleil)’.

Taki KOHCTPYKIIT HE MarOTh 0€30CO000BHX BiIMOBIIHHU-
KiB:

1l souffle. 1l plombe. Il cogne. Il tape .

IcHye unMano BUMAJKIB, /e ¢a HE MOXKHA 3aMiHUTH Hi
KJIACHYHUM TinMeToM, Hi 0e3ocoboBuMm il. Lle prca Takmx
niecrniB, sik: barder, chauffer, braiser, saigner ta iH. Tyt
MiaMETOM MOXe OyTH Timbku ¢a. 1li KOHCTpyKIii mo3Hava-
IOTh HABKOJIMIITHE CepefoBHIIe. MOXHA CKa3aTH TUIBKHU. ¢d
balance, ¢a craint, ¢a chauffe, ¢a saigne i T. iH. BusHa4anb-
HOI0 XapaKTepHCTHUKOIO CydacHOi (hpaHITy3bKOi MOBH € Te,
10 3afMEHHUK-IIIAMET i/ He € €TUHAM I HalaHHS PeUeH-
HIO aHa()OPHYHOTO 3MICTy. (Ca MOXE TaKoXX BHCTYIATH Y
wiit gynkuii. BaxkaroTs, 1110 ¢a He MOXKHa BBaKaTH 6e30C0-

2 Maillard M. “Vers une théorie unitaire de I’impersonnel?” [Towards a unitary theory of the impersonal?], L impersonnel. Mécanismes
linguistiques et fonctionnements littéraire, Grenoble : Ceditel. Université de Grenoble — Stendhal, 1991, P. 232

3 Corblin F.” Sujet impersonnel et sujet indistinct : il et ¢a” [Impersonal subject and indistinct subject: il and ¢a], L'impersonnel. Mécanis-
mes linguistiques et fonctionnements littéraires, Grenoble : Ceditel. Université de Grenoble-Stendhal, 1991, P. 143
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Roman languages

00BUM TiIMETOM, a (PEHOMEHOM, BIIACTHBHM JCSIKUM 0e3-
0cO000BMM KOHCTpYKIissM (muB. aeranbHo: D.KopOnew,
[I.Kagpito). ¥ neskux 06€30C000BHMX KOHCTPYKINSX iCHYE
YiTKe pO3MEKYBaHHS Yy BXKMBaHHI MiaAMETIB i/ 1 ¢a. AJe BoJ-
HoOYac y 0araTboX IiHIIMX BUITAAKAX CIOCTEPIraeEMo mapaie-
JbHE 1X BXKMBaHHs. BxuBaHHs 06€30C000BUX 3aiIMEHHUKIB i/
1 ¢a MOXKHA PO3TISIHYTH Ha MPHKIJIAALI TBOPIB 3 XyIOXKHBOL
JTepaTypH, a TaKOXK HAyKOBUX TIpalb 3 JIHIBICTUKH Ta 3

TOYHHUX HayK. JlocminuBIm TBOpH (paHITy3bKHX HMHCEMEH-
aukiB XVII cromitrsa JK.-b. Monbepa i XK.-b. Pacina, XIX
cromitrs @.-P. ne llatoOpiana ta I'. me Momnaccana, XX
croittsa ®. Caran ta XK.-M. T. Jle Knesio, MoxxHa 3po0OHTH
BHCHOBOK, IIIO0 cepell 0€30C000BUX KOHCTPYKIIIN y HUX YCiX
JOMIHYIOTh KOHCTPYKIii i3 3alimeHHuKoM i/. CaraH, Knesio i
[ITatoOpiaH HajaBamyu mepeBary KOHCTPYKIl il y a, TOxl sk
Mormnaccan, Monsep i Pacin gacrimne BxuBanu il faut.

3arajpbHa KiJIbKiCTh BXKUBaHHS
0e30c000BHX 32aiiMEHHUKIB Y XY/J0:KHiX TBOPaX MUCbMEHHHUKIB

Monbep Pacin Monaccan
1l 502 227 700
Ca 20 0 165

[IMomo 6e30c000BUX KOHCTPYKIIiH i3 3aHMEHHUKOM ¢d,
TO, SIK 0aYMMO, HaAYACTIiIlIe BOHU BXXHUBAIOTHCS Y TBOpax Jle
Knesio, Caran i Monaccana, ToAi K y BHOpaHHX TBOpax
Illato6piana Ta Pacina ix Hemae B3arai’.

3 aHTPOIOLEHTPUIHOI TOYKH 30py MOXKEMO 3poOHTH
BHCHOBOK, III0 Y BCIiX IIECTH NMUCHMEHHHKIB 0€30CO00BHX
peUYeHb, SKi MAlOTh BIAHOLICHHS IO JIIOAWHH OUTBIIE HIXK
THX, B SIKUX JIIOJMHA HE Oepe Oe3rmocepeIHbOi yyacTi, ToOTO
3aiiMae MO3MLII0 crocTepirada. Y TBOPYOCTI IIUX HMHCHMEH-
HUKIB MEPEeBaXalTh 0€30C000BI pedyeHHs, sKi BimoOpaxa-
10Tk (Di3WYHI 1 TICHXIYHI CTAHM JIIOAWHH, CTUXiiHI Hemepen-
OaveHi nii irogei. Y TaKuX peueHHsX JIOIUHA 3aiiMa€e MO3HU-
L0 CY0’€KTa, SIKUii Biq4yBae Mit0. SIKIIO pO3IIISIHYTH TBOP-
4iCTh IMMCHPMCHHUKIB B IUIaHI AiaxpoHii, To 6e30c000Bi pe-
YeHHS, [0 MAIOTh BiJHOLICHHS IO JIOIUHU CTAIOTh JeIali
AKTHBHIIIUMH 1 3 IUIMHOM CTONITh BOHHU (DYHKI[IOHYIOTBH
wmpie. Lle, 04eBUIHO, TTOSCHIOETHCS THM, 10 Y iX TBOpax
LIMPOKO BXKUBAETHCS )KMBA PO3MOBHA MOBA.

3aliMEHHUK ¢a Ma€ BIIACTHBICTH BXKMBATHCS 37€0iTb-
moro y po3MoBHiii MoBi. CtpyktypHa cxema il+V3sing y
(dpaHIy3bpKili MOBI MOXX€ HAIMOBHIOBATHCS Pi3HOMAaHITHHM

Tabnuys 1
[TaTo6pia Caran Jle Kie3p- 3araiom
H o
204 635 1316 3584
0 139 274 598

JIEKCHYHUM 3MicTOM, (OPMYIOUYH Pi3Hi 3BOPOTH, SIKi CIIy-
JKaTh JUIA IIepefadi MOJAIBHIX MOJU(IKaTOPiB CHHTAKCHY-
HOT'0 KOHIIENTy Moayca. bararo3HauHicTh 3Ha4eHb BHCYBa€
Ha TIepIie MicIie 3BOpoT i/ faut, IKWi 3HaAXOIUTH CBOE BUpa-
JKEHHS SIK y MOJyCi TaK i B JUKTyMi BUCIIOBIIOBaHH:A. Hepi-
JIKO BiH BHCTYIIa€ MOJAJIGHUM MOJIM(]IKaTOPOM BHCIIOBIIIO-
BaHHS, @ TAKOXX BUKOPUCTOBYETHCS y CTIMKHX CIOBOCIIONY-
YEHHSX Pi3HOTO THILY.

VY mocnipKyBaHUX TBOpax BHUILE3raJaHMX MHCHbMEHHH-
KiB JIaHWI 3BOPOT HaifyacTillle BUKOPHCTOBYETHCS TaKHMH
aBTopamu sk JK.-b. Monsepom, XK. Pacinom ta I'i ne Moma-
ccaHoM. 3BOpoTOM i/ faut naHi MHCPMEHHHKH IEPEAAIOTh
HEMHHYYiCTh, 000B’sI3KOBiCTh BUKOHAHHA nii. Llei 3BopoT
MICTHTB B c001 ceMy HEOOXIIHOCTI BUKOHAHHS SKOI-HEOYIb
i

3Boport i/ y a nepenae KOHLENT OYTTA/HEOYTTS )KHUBO-
TO/HEeXHUBOTO Cy0 €KTa B pocTopi abo B yaci. Bin cToiTh Ha
MepIIOMY MICIIi 32 BYXMBaHHSIM y TBOpax TaKHX MUCbMEHHH-
kiB sixk @. Caran i XK. M. I'. JIe Kne3siio i 30BciM BifaCyTHii
B aHami3oBaHuX TBopax JK. Pacina.

Tabnuys 2
3arajbHa KUIbKiCTh BAKHBAHHS
6e30c000BHX 3aliMEHHHKIB y (paXOBUX TeKCTaX
JiHrBicTHKA MaTeMaTHKA (dizuka 3aranom
il 174 132 88 394
ca 0 0 5
I3 HaBenmeHMX MiApaxyHKiB MOXKHAa 3pOOWTH BUCHOBOK, d BXKHBAa€ThCsA  pinko. Yacrime  BHKOPHCTOBYIOTHCS

o0 B HAYKOBOMY CTWJII Haly)XUBaHIIIUMH € 0e30C000Bi
koHcTpykii y minrBicTui. [l{omo MaTemaTnku i dizuku, TO
iX y)XMBaHHS Mai)ke OTHAKOBE i3 HE3HAYHOIO IIEPEBaroro
JeIKUX THUIB KOHCTPYKIIH y MareMmaruil. 3aiMEeHHHK ¢a
B3arajli BiCYTHIH Yy PO3IJISHYTHX Npausix 3 JIHTBICTUKH 1
¢i3uku. Y HayKOBOMY CTWII HaWyXMBaHIIUMU €
6e30c000B1 KOHCTPYKIii i3 3aliMEHHHUKOM-IiAMETOM il,
IpUYOMYy HaidacTille BXKUBA€ThCA KOHCTPYKIiS il est +
npukmemnux. KOHCTpyKIis il y a dacTille BXXUBA€TbCA y
miHreictumi, Hix y wartematuii. lomo i/ faut, To s
KOHCTPYKIiSl ~ BXXMBA€TbCS  Maike OJHAKOBO SIK B
JIHTBICTHII, Tak 1 B MaTemaruui. IIpote y ¢izumi 3Boport il y

KoHCTpyKWii il semble Ta il faut. OpmHak y izmmi
KOHCTPYKIIisl i/ faut BXWBAETBCS Pijlle, HIK Y JIHTBICTHII
Ta MaTeMaTHIIi.

BHCHOBKM Ta TmepCHeKTHBH MOAAIBIIMX T0CITi-
JKeHb. [CTOTHE PO3XOMKEHHS y YacTOTI BXKMBaHHS 0€30C0-
60BUX KOHCTpPYKMLIl i3 3aiMEHHUKaMHU-MiaMeTaMHu il 1 ¢a y
JOCTIIKYBaHUX CTHJISIX 3YMOBIEHO XapakTepoM BiNOBif-
HUX CTHIIB, c(heporo iX 3acTocyBaHHs, 00CSITOM BUKOPHCTO-
BYBaHHUX CIIiB Ta KOHCTpYyKUii. KomrmekcHe mocmimkeHHs
BXXMBaHHsI 0€30C000BUX KOHCTPYKLIN 13 3aiMEHHMKaMHU i/,
¢a MO3BOJMJIO HaM BifoOpasUTH LUNICHY KapTUHY TPakTy-
BaHHsI Cy4acHOTO CTaHy Teopii 6e30c000BHX pedeHb, BUCBI-

4 Nitchiy V. “L’emploi des constructions impersonnelles dans les oeuvres des styles différents” [The use of impersonal constructions in
works of different styles], Buletin stiintific, Fascicula filologie , Seria A. Baia Mare: Editura Universitatii de Nord, 1914, Vol. XXIII, P. 89
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Hiuuii B. Cemanmuxo-cunmaxcuumi ocoonusocmi oynkyionysants 6e30c0008ux KOHCMpPYKYii...

TIUTH METOIH, 33 JOMOMOTOI0 SKMX IMPOBOAMIOCH JIOCIHi-
JOKEHHS Ta PO3TIITHYTH 0COOMBOCTI (hyHKITIOHYBaHHS 6e30-
cO00OBHUX KOHCTPYKIIH Y pi3HUX CTWISIX (ppaHIy3bKOT MOBH.
Ha ocHOBI 3p0o0JieHHX JTOCIIIKEHb IS O1bIIO0T BipOTiTHOC-
Ti HAM BJQJIOCS TaKOX 3pOOMTH KOPEINAIHHUN aHai3 BXKH-
BaHHS 0€30C000BHUX KOHCTPYKIIiH Y pi3HOKaHPOBUX TBOPaX.
Y  mepcrnexTHBI IUIAHYEThCS —PO3MVISHYTH —CEMAaHTHKO-
CHHTaKCHYHI OCOOMMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS 0€30C000BHX
KOHCTPYKIIH (paHIly36K0i MOBH y ITyOJIiIIUCTHII.

Nichyi Valentyna. Semantic-syntactic features of the func-
tioning of impersonal constructions with pronouns i/ and ¢a in
French. Aim of investigation. The article is devoted to the analy-
sis of the use of impersonal constructions with the pronouns i/ and
¢a in French. The difference in their use, as well as their general
characteristics, are considered. The use of the pronouns i/ and ¢a is
considered on the example of works on fiction, as well as scientific
works on linguistics and exact sciences. The specifics of the theme
predisposed application of comprehensive approach to the re-
search methodologies, among which there should be mentioned
such as: descriptive-empirical method allowed to establish the
formal, genetic, semantic and functional characteristics of pro-
nouns, in particular the difference in the use of pronouns cela and
¢a. Using the method of comparative historical analysis, the origin
of these pronominal units is established. Methods of functional and
contextual analysis are used to determine the components of the
semantic structure of impersonal pronouns, their pragmatic poten-

tial and their actualisation in speech. The statistical method made it
possible to carry out a correlation analysis of the use of impersonal
structures in different genre works. Scientific novelty. For the first
time, the use of impersonal constructions in the fiction and scien-
tific literature is considered and their frequency is calculated. The
hypothesis about the ambiguity of the term "person" is put forward.

Hiuuii Banenmuna — acucmenm xagheopu cyuacHux inozem-
HUX MO8 ma nepexiady gaxyrememy icmopii, noaimonoii ma
MIDICHAPOOHUX GiOHOCUH YepHigeybKkoeo HAYIOHANLHORO VHIGEpCU-
memy imeni FOpis @edvkosuua. B nayxosomy 0opobky asmopa —
19 naopyxosanux npayv. Kono naykosux inmepecis: 06e30c06086i
DeueHHs, NpodieMu CEMAHMUYHO20 CUHMAKCUCY Y (DPAHYY3bKIll
MO8i, nepexiIad03Ha6cmeo.
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